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บทคัดย่อ

	 บทความชิน้นีว้เิคราะห์หนงัสอืพระราชพิธีสบิสองเดอืนซึง่เป็น

ต�ำราพิธีพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

โดยเสนอว่าภาพการเชิดชูความหลากหลายและการผสมผสานทาง

วัฒนธรรมและศาสนา รวมถึงภาพระเบยีบสงัคมทีป่รากฏในหนังสอืมา

จากประสบการณ์ของพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวัในการ

เสด็จเยือนสิงคโปร์ ชวา และอินเดียในช่วงปี พ.ศ. 2413 และ 2414 

หนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนยังเป็นภาพสะท้อนเมืองอาณานิคมท่ี

เป็นผลจากการจัดระเบียบสังคมและวัฒนธรรมภายใต้รัฐบาล

อาณานิคมในช่วงเวลาน้ัน และเสนออีกว่าหนังสือเล่มนี้แฝงไว้ซึ่ง

ประสบการณ์ทางประวัติศาสตร์ของโลกทางสังคมแบบอาณานิคม

ค�ำส�ำคัญ: หนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือน วัฒนธรรมอาณานิคม พระ

ราชพิธี ความเป็นสมัยใหม่ 
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Abstract

This article examines Phraratchaphithi Sipsong Duan 

(Treatise on the Royal Ceremonies of the Twelve Months), a 

manual of royal ceremonies written by King Rama V. The article 

argues that the book partly replicates the experience of Rama V’s 

visit to the colonial cities during the tours of Singapore, Java and 

India in 1870 and 1871. The royal ceremonies are presented as 

festivities of diversity and consolidation of cultures and religions 

along with the image of a social order. This in turn reflects a 

particular image of social and cultural order of colonial cities 

under colonial administration at the time. This article also argues 

that the historical experience of colonial social world was masked 

within the accounts of royal ceremonies explicated in the book.

Keywords: Phraratchaphithi Sipsong Duan, colonial culture, royal 

ceremonies, modernity 
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1. บทน�ำ

ต�ำราพระราชพิธีถือเป็นวรรณกรรมราชส�ำนกัทีม่คีวามส�ำคญัมา

แต่โบราณ พระมหากษตัรย์ิมสีถานะเป็นเจ้าของความรู้ชดุดงักล่าวและ

เป็นผู้ดูแลให้ปฏิบัติสืบไป อย่างไรก็ดี ความเปลี่ยนแปลงส�ำคัญในการ

แต่งต�ำราพระราชพิธีเกิดขึ้นราวรัชกาลท่ี 4 ที่ท�ำให้แตกต่างจากต�ำรา

พระราชพิธีในช่วงก่อน ขณะที่ต�ำราพระราชพิธีในช่วงกรุงรัตนโกสินทร์

ตอนต้น มิได้อธิบายท่ีมาหรือการปรับเปลี่ยนพระราชพิธีไปตามกาล

เวลาหากแต่น�ำเสนอภาพอดุมคตท่ีิไร้กาลเวลา โดยแต่งข้ึนเพ่ือเป็นการ

รื้อฟื้นความรู้เรื่องพระราชพิธีสมัยกรุงศรีอยุธยา เช่น ต�ำราราชาภิเษก

ครัง้กรงุศรอียุธยา ต�ำราพิธีเก่า พิธีทวาทศมาศของเก่า ต�ำราพระราชพิธี

แบบใหม่เริ่มใช้รูปแบบร้อยแก้ว ให้เหตุผลอธิบายประวัติความเป็นมา

ของพิธีและกล่าวถึงการปรับเปลี่ยนในสมัยต่างๆ รวมถึงให้ความสนใจ

การจ�ำแนกแหล่งที่มาของพิธี และที่ส�ำคัญแต่งขึ้นโดยมีจุดมุ่งหมายให้

เป็นความรูท้ีเ่ผยแพร่ในวงกว้างผ่านการพิมพ์ ท�ำให้ความรู้เร่ืองพระราช

พิธีเปลีย่นสถานะจากทีเ่ป็นความรูเ้ฉพาะมหากษตัรย์ิกลายเป็นความรู้

สาธารณะ1 

หนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนพระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จ

พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั ถือเป็นหมดุหมายส�ำคัญในการเปลีย่นแปลง

อันน้ี นอกจากจะกล่าวถึงการจัดและการด�ำเนินพระราชพิธีอย่าง

ละเอียดแล้ว ยังกล่าวถึงความเป็นมาและอธิบายถึงเหตุผลของการ

1	  โดม ไกรปกรณ์, “ต�ำราพระราชพิธีสมยัรชักาลที ่4-5 (พ.ศ.2394-2453),” 
(กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2542), 14-18.
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ปรับเปลี่ยนเพ่ือให้เหมาะสมกับยุคสมัย สิ่งนี้ท�ำให้หนังสือพระราชพิธี

สบิสองเดอืนเป็นต�ำราพระราชพิธีท่ีมลีกัษณะพิเศษ มไิด้ให้ความส�ำคัญ

กับความคงทนถาวรหรือเน้นความศักด์ิสิทธ์ิของพระราชพิธี หากแต่

อธิบายถึงสาเหตขุองความเปลีย่นแปลงให้เข้ากับยุคสมยัอย่างเป็นเหตุ

เป็นผล ความรูเ้รือ่งพระราชพิธีมคีวามส�ำคญัในการยืนยันหลกัพระราช

อ�ำนาจและความศักดิส์ทิธ์ิของราชบลัลงัก์ สิง่นีเ้ป็นเหตสุ�ำคญัท่ีหนงัสอื 

พระราชพิธีสิบสองเดือนถูกน�ำไปศึกษาตีความเพ่ือศึกษาความคิด

ของชนชั้นน�ำในราชส�ำนักสยามทั้งในแง่การเมือง ทางสังคมและทาง

วัฒนธรรม

หนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนนอกจากเป็นเอกสารส�ำคัญใน

การท�ำความเข้าใจประวัตพิระราชพิธีท่ีมรีายละเอยีดท้ังในแง่ของแหล่ง

ทีม่าและการปรบัเปลีย่นแล้ว ยังเป็นเอกสารทีม่คีวามส�ำคญัอย่างย่ิงใน

การท�ำความเข้าใจความคิดของชนชัน้น�ำไทยในช่วงเปลีย่นผ่าน สะท้อน

โลกทัศน์ชนชั้นน�ำรุ่นใหม่ในหลายด้านภายใต้การน�ำของรัชกาลท่ี 5 

ตวัอย่างงานทีอ้่างถึงความส�ำคัญของเอกสารชิน้นีกั้บความเป็นสมยัใหม่

ของสยามได้แก่ การศึกษาหลกัคิดว่าด้วยระบอบสมบรูณาญาสทิธิราชย์

ของแพทรคิ โจรท่ีีชีใ้ห้เหน็ว่าเอกสารนีแ้สดงถึงการตระหนักว่าวฒันธรรม

ราชส�ำนักสยามหลายๆ อย่างนั้นล้าหลังและจ�ำเป็นจะต้องปรับเปลี่ยน 

รวมไปถึงการก่อเกิดขึน้ของส�ำนกึเรือ่งเวลาและความเป็นสมยัใหม่2 งาน

ของทักษ์ เฉลิมเตียรณกล่าวว่าการปรับเปลี่ยนราชพิธีหลายประการ

ในสมัยรัชกาลที่ 4 ท่ีทรงมีรับสั่งให้ผสมพิธีพุทธเข้ากับพิธีพราหมณ์ 

2	  Patrick Jory, Thailand’s Theory of Monarchy: The Vessantara 
Jataka and the Idea of the Perfect Man (Albany: State University of New 
York Press, 2016), 212-13.
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และท�ำให้พระราชพิธีหลายพิธีกลายเป็นพิธีสาธารณะ ประเพณีเหล่า

นี้ได้ถูกรื้อฟื้นกลับมาอีกภายใต้รัฐบาลกษัตริย์นิยมของจอมพลสฤษดิ์  

ธนะรัชต์3 ขณะที่พัฒนา กิติอาษากล่าวถึงความส�ำคัญของหนังสือเล่ม

นี้ในแง่ที่ว่า มีส่วนท�ำให้องค์ประกอบบางส่วนของพระราชพิธีได้กลาย

มาเป็นส่วนหนึ่งของพิธีกรรมยุคใหม่ของสามัญชน4 

2. พระราชพิธีสิบสองเดือนกับความเป็นสมัยใหม่

อิทธิพลหลักในการตีความหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนมา

จากการบรรยายในหวัข้อ “ยุคสมยัอย่างใหม่ในพระราชพิธีสบิสองเดอืน” 

ของธงชัย วินิจจะกูลเมื่อปี 2554 ธงชัยได้ชี้ให้เห็นว่าเอกสารชิ้นนี้แสดง

ให้เห็นอย่างชดัเจนถึงส�ำนึกความเป็นสมยัใหม่ของชนชัน้น�ำสยาม โดย

เป็นการย�้ำถึงการผ่านพ้นไปของ “ยุคสมัยอย่างเก่า” ที่หมายถึงยุคของ

พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และแสดงให้เห็นถึงการมาถึง

ของ “ยุคสมัยอย่างใหม่” หรือก็คือรัชกาลปัจจุบันของพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โดยเป็นการแสดงถึงส�ำนึกว่ายุคของตนนั้น

เป็นรอยแยกที่แตกหักจากยุคสมัยเก่า เป็นการสะท้อนส�ำนึกว่ารัชกาล

ของพระองค์เป็นจุดเปลี่ยนจากธรรมเนียม ความคิด ศาสนาและคติ

แบบเก่ามาสู่โลกทัศน์แบบใหม่ ทั้งยังเป็นการยืนยันถึงความแตกต่าง

3	  Thak Chaloemtiarana, Thailand: The Politics of Despotic Pater-
nalism (Ithaca, N.Y.: Southeast Asia Program, 2007), 212.

4	  Pattana Kitiarsa, “Beyond Syncretism: Hybridization of Popular 
Religion in Contemporary Thailand,” Journal of Southeast Asian Studies 
36, no. 3 (2005): 473.
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ระหว่างยุคสมัยปัจจุบันซึ่งเป็นยุคสมัยใหม่กับยุคก่อนหน้าซึ่งเป็นยุค

เก่า ผ่านการอธิบายถึงการปรับเปลี่ยนและยกเลิกพระราชพิธีหลาย

ประการ ธงชยัยังชีอ้กีว่าเป้าหมายหลกัของหนังสือไม่ใช่เพ่ือให้เป็นต�ำรา

ส�ำหรับจัดพระราชพิธี แต่เพื่อเป็นสารคดีเกี่ยวกับพระราชพิธีในยุคที่ได้

สิ้นสุดลงไปแล้ว5 

การตีความของธงชัยมีอิทธิพลอย่างสูงต่องานวิชาการที่ตาม

มา เช่น งานของอาทิตย์ ศรีจันทร์และพิชญา สุ่มจินดา อาทิตย์ชี้ให้เห็น

ถึงความเป็นสมัยใหม่ของหนังสือเล่มนี้ในมิติทางวรรณกรรม โดยได้

สะท้อนให้เหน็ถึงการเข้ามาของระเบยีบจกัรวาลวทิยาแบบใหม่และการ

อธิบายถึงความ “ศิวิไลซ์” ของพระราชพิธี ทั้งใช้วิธีการอธิบายถึงแหล่ง

ทีม่าและรายละเอยีดของการประกอบพิธี รวมถึงอธิบายความเชือ่ทีแ่ฝง

อยูใ่นพระราชพิธีต่างๆ อย่างเป็นเหตุเป็นผลท่ีเหมาะสมกับการประพันธ์

แบบสารคดีด้วยความเรียงร้อยแก้ว ท�ำให้หนังสือพระราชพิธีสิบสอง

เดือนแตกต่างจากต�ำราพระราชพิธีในสมัยก่อนหน้า นอกจากเป็นการ

แสดงถึงความเปลีย่นแปลงไปสูแ่นวทางการประพันธ์ในแบบโลกตะวัน

ตกแล้ว ยงัเป็นการปรบัเปลีย่นโลกทศัน์เก่ียวกับการให้ความหมายของ

ราชพิธีต่างๆ ท่ีวางอยู่บนการอธิบายตามหลกัเหตแุละผลแบบสมยัใหม่

แทนการอ้างถึงคติแบบเก่า6 

5	  ธงชัย วินิจจะกูล, “ยุคสมัยอย่างใหม่ในพระราชพิธีสิบสองเดือน” การ
บรรยายจดัโดยภาควิชาประวัติศาสตร์คณะอกัษรศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
วันที่ 25 กรกฎาคม 2554 ณ อาคารบรมราชกุมารี จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

6	  อาทิตย์ ศรีจันทร์, “พระราชพิธีสิบสองเดือน: อรรถาธิบายแห่งความ
ศิวิไลซ์และการจัดระเบียบจักรวาลวิทยาแบบสมัยใหม่ในพระราชพิธีของสยาม” 
วารสารรัฐศาสตร์ปริทรรศน์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร ์ปีที่ 1 ฉบับที่ 2 (2557): 
160-161, 178-180.
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ขณะที่พิชญาศึกษาจิตรกรรมฝาผนังเรื่องพระราชพิธีสิบสอง

เดือนในวัดราชประดิษฐสถิตมหาสีมารามซึ่งเขียนขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 

5 พิชญาสรปุว่าจติรกรรมดงักล่าวจงใจกล่าวถึงการสิน้สดุลงของยุคเก่า

ซึ่งเป็นยุคของรัชกาลท่ี 4 พิชญาศึกษาการรื้อถอนและปรับปรุงอาคาร

ที่ปรากฏอยู่ในจิตรกรรมฝาผนัง รวมถึงวาดภาพผู้คนและบรรยากาศ

โดยเจาะจงให้เป็นสมัยของรัชกาลที่ 4 เพ่ือเป็นหมุดหมายว่าเป็นยุค

เก่าที่ได้สิ้นสุดลงไปแล้ว พิชญาได้ชี้ให้เห็นถึงส�ำนึกความเป็นสมัยใหม่

ตามท่ีธงชัยเสนอ โดยได้แสดงให้เห็นผ่านมิติทางกายภาพและการ

ทัศนาได้อย่างละเอียด พิชญายังชี้อีกว่ามีความเป็นไปได้สูงว่ารัชกาล

ท่ี 5 เป็นผูอ้�ำนวยการควบคมุในการวาดจติรกรรมดงักล่าวด้วยพระองค์

เองเนื่องจากมีรายละเอียดสอดคล้องกับเนื้อหาในหนังสือพระราชพิธี 

สิบสองเดือนอย่างมาก7 

ข้อเสนอเรื่องความเป็นสมัยใหม่ของธงชัย อาทิตย์ และพิชญา 

นอกจากจะแสดงให้เห็นว่ารัชกาลท่ี 5 มองยุคสมัยของพระองค์ว่ามี

รอยแยกออกจากรัชกาลของพระราชบิดาอันเป็นยุคที่ผ่านพ้นไปแล้ว 

ยังเป็นการบ่งชี้ถึงส�ำนึกที่มองว่ายุคสมัยปัจจุบันน้ันเป็นการแตกหัก

จากอดีต บทความนี้เห็นด้วยกับข้อเสนอดังกล่าว หากแต่จะมุ่งจะท�ำ

เข้าใจอย่างเจาะจงว่า ส�ำนึกความเป็นสมัยใหม่ท่ีปรากฏในหนังสือ 

พระราชพธิสีบิสองเดอืนนีเ้ป็นประสบการณ์ลักษณะใด โดยจะชี้ให้เหน็

ว่าความเป็นสมัยใหม่ที่ปรากฏมีลักษณะส�ำคัญสองประการ ประการ

แรกคือการให้ความส�ำคัญกับการผสมพิธีและอธิบายถึงท่ีมาทาง

7	  พิชญา สุ่มจินดา, “สถาปัตยกรรมที่หายไป...บันทึกไว้ในจิตรกรรมวัด
ราชประดิษฐ” กิจกรรมบรรยายพิเศษ ห้องเรียนประวัติศาสตร์ศิลป์ ครั้งที่ 3.2  
วันที่ 8 พฤศจิกายน 2560 คณะวิจิตรศิลป์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
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วัฒนธรรมที่หลากหลาย และประการที่สองคือการท�ำให้พิธีดังกล่าว

กลายเป็นพิธีสาธารณะที่มีผู้เข้าร่วมท่ีมาจากพ้ืนเพทางชาติพันธุ์และ

วัฒนธรรมที่หลากหลาย บทความชิ้นนี้เสนอว่าลักษณะสองประการ

ที่ปรากฏในหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนนั้น สะท้อนสภาวะ “ก่ึง

อาณานิคม” ของสยาม อีกท้ังเป็นผลมาจากประสบการณ์จากโลก

อาณานคิม โดยเฉพาะอย่างย่ิงมาจากการจดัระเบยีบสังคมและนโยบาย

ทางวัฒนธรรมภายใต้ระบบโลกแบบอาณานิคม 

3. ส�ำนึกของความหลากหลายและการผสมผสาน

หนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนจัดพิมพ์เผยแพร่เป็นตอนๆ ลง

ในหนังสือวชิรญาณตั้งแต่ปี พ.ศ. 2431 ถึง พ.ศ. 2433 ซึ่งเป็นช่วงเวลา

ของการปฏิรูปการปกครองในรัชกาลที่ 5 พระราชพิธีสิบสองเดือนเป็น

วรรณกรรมส�ำคัญที่แสดงให้เห็นถึงส�ำนึกของชนชั้นน�ำในช่วงเปลี่ยน

ผ่าน แม้ว่าตั้งแต่สมัยอยุธยาและรัตนโกสินทร์ตอนต้นจะมีวรรณกรรม

ประเภทต�ำราพระราชพิธีจ�ำนวนไม่น้อย ที่กล่าวถึงการผสมผสานพิธี

พุทธ พราหมณ์และความเชื่อท้องถ่ินเข้าด้วยกัน รวมถึงมีการเฉลิม

ฉลองท่ีมาอันหลากหลายของประเพณีต่างๆ โดยเป็นส่วนหน่ึงของ

การสรรเสริญพระเกียรติและแสดงพระบารมีขององค์พระมหากษัตริย์ 

ลักษณะดังกล่าวปรากฏในวรรณกรรมท่ีถูกจัดว่าเป็นต�ำราพระราช

พิธีหลายชิ้น เช่น โคลงทวาทศมาศท่ีแต่งขึ้นในสมัยกรุงศรีอยุธยาและ

หนังสือนางนพมาศถูกแต่งขึ้นราว 60 ถึง 70 ปีก่อนหน้า แม้ว่าหนังสือ

นางนพมาศจะเสนอโลกทศัน์แบบใหม่ดังท่ีนิธิ เอยีวศรีวงศ์กล่าวว่า เป็น

งานที่เคารพความจริงเชิงประจักษ์โดยอธิบาย “โลกท่ีไม่มีศูนย์กลาง 
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โลกที่ดินแดนทุกแห่งมีความส�ำคัญโดยเท่าเทียมกัน” ในส่วนของการ

จ�ำแนกภาษาได้ชีใ้ห้เห็นถึงทัศนะต่อความหลากหลายและแตกต่างทาง

วัฒนธรรมท่ีมลีกัษณะพิเศษทีต่่างจากแนวคดิท่ีวางอยู่บนจกัรวาลทศัน์

แบบไตรภูมิและขนบทางความคิดว่าด้วยโลกภูมิแบบโบราณ8 

ความสนใจต่อความเป็นต่างด้าวในมติิทางวัฒนธรรมน้ัน ปรากฏ

ชดัต้ังแต่สมยักรงุรตันโกสนิทร์ตอนต้นทีช่นชัน้น�ำสยามมปีฏิสมัพันธ์กับ

โลกโพ้นทะเลมากข้ึน โดยปรากฏผ่านความนิยมในการสะสมสิ่งของ

และการก่อสร้างตกแต่ง การชื่นชมความเป็น “ต่างด้าว” และความเป็น 

“สิง่แปลกปลอม” นัน้ เป็นไปอย่างเปิดเผย9 นอกจากนีค้วามสนใจความ

แตกต่างหลากหลายทางวัฒนธรรมน้ันแสดงออกมาในความสนใจต่อ

ปรากฏการณ์ “การสบสังวาสกันในทางวัฒนธรรม” จึงแสดงออกมาใน

ความนยิมทางวรรณกรรมในช่วงเวลาดังกล่าว ทีส่ะท้อนภาพชมุชนเมอืง

ที่มีความแตกต่างหลากหลายทางวัฒนธรรมในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์

ตอนต้น10

จากท่ีกล่าวมาแล้วว่า ไม่มตี�ำราพระราชพิธีชิน้ใดท่ีมุง่เน้นอธิบาย

ทีม่าของพระราชพิธีว่ามาจากหลายวัฒนธรรม และกล่าวถึงประวัตขิอง

การปรับเปลี่ยนและผสมพิธีมากเช่นหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือน 

โดยได้กล่าวถึงประวัติของการผสมประเพณีจากหลายวัฒนธรรมให้

8	  นิธิ เอียวศรีวงศ์, “โลกของนางนพมาศ,” ใน ปากไก่และใบเรือ: ว่าด้วย
การศกึษาประวัตศิาสตร์-วรรณกรรมต้นรตันโกสนิทร์ (กรงุเทพฯ: แพรวส�ำนักพิมพ์, 
2538), 431, 434.

9	  เรื่องเดียวกัน, 416-417.
10	 ทวีศักดิ์ เผือกสม, วงศาวิทยาของอิเหนา: ปัญหาเรื่องลิ้น ความลื่นไหล

ของสัญญะ และการเดินทางสู่โลกของปันหยี (กรุงเทพฯ: ยิปซี, 2560), 119-120.
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เกิดเป็นพระราชพิธีแบบใหม่ หนังสือเล่มน้ียังน�ำเสนอภาพของสังคม

เมืองที่มีการเข้าร่วมหรือสมาคมกันระหว่างผู้คนต่างภาษา ต่างศาสนา

และต่างวัฒนธรรม นอกจากสะท้อนการรวมศูนย์ทางการเมือง ทาง

สงัคมและทางวัฒนธรรมภายใต้สถาบนักษตัรย์ิในสมยัรชักาลที ่4 และ 

5 แล้ว ยังสะท้อนภาพการเชิดชูความหลากหลายทางวัฒนธรรมของ

ผู้คนในราชธานี

หน่ึงในประเด็นส�ำคัญในหนงัสอืพระราชพิธีสบิสองเดอืนคอื การ

เน้นย�้ำให้เห็นถึงการปรับเปลี่ยนและการผสมกันของประเพณีทั้งจาก

ศาสนาพราหมณ์ พุทธศาสนาหลายนิกาย พิธีจีน รวมถึงความเชื่อพื้น

บ้านและธรรมเนยีมตะวันตก ดงัทีร่ชักาลท่ี 4 รบัสัง่ให้น�ำประเพณีต่างๆ 

“มาคละระคนกันเป็นพิธีอีกอย่างหนึง่ข้ึน” จนเป็น “ประเพณีบ้านเมอืง”11 

โดยเน้นถึงความส�ำคัญของพุทธศาสนาและพระมหากษัตริย์ นอกจาก

นี้ ยังน�ำเสนอภาพผู้คนหลากหลายที่เข้ามาพึ่งพระบรมโพธิสมภาร การ

ผสมพิธีและการสมาคมกันของผู้คนต่างชาติพันธุ์ต่างศาสนาท่ีปรากฏ

ในหนงัสอืพระราชพธิสีิบสองเดอืนนัน้ แตกต่างจากทีป่รากฏในหนงัสอื

นางนพมาศอยู่มาก หนังสือนางนพมาศเชิดชูความหลากหลายของ

ชาติภาษาและศาสนาก็จริง หากแต่เป็นภาพของการด�ำรงอยู่แยกจาก

กันปราศจากการเข้าสมาคมหรือการผสมผสานธรรมเนียมระหว่างกัน

11	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระราชพิธีสิบสองเดือน 
(กรุงเทพฯ: ศิลปาบรรณคาร, 2552), 1.
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หนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนกล่าวถึงการผสมพิธีและการ

ผสานธรรมเนียมอย่างค่อนข้างเป็นระบบ แม้ว่าการผสมและปรบัเปลีย่น

หลายประการเกิดขึน้ในสมยัรชักาลท่ี 3 และรชักาลท่ี 4 แต่การท่ีประเดน็

ดังกล่าวกลายเป็นสาระส�ำคัญของต�ำราพระราชพิธีนั้น เกิดขึ้นในพระ

ราชนพินธ์ของรชักาลที ่5 ดงัเช่นเมือ่กล่าวถึงพระราชกุศลเลีย้งพระตรษุ

จีนที่เริ่มขึ้นในแผ่นดินพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว มีการเน้น

ให้เห็นถึงการที่พระองค์ทรงเริ่มให้เอาหมู เป็ด ไก่จ�ำนวนมากที่ชาวจีน

น�ำมาถวายพร้อมกับขนมจีนมาเลี้ยงพระ แต่สมัยรัชกาลที่ 4 ได้มีรับสั่ง

ให้เปลี่ยนแปลงโดย

รบัส่ังว่าการท่ีท�ำบญุตรษุจนีเลีย้งขนมจนีน้ันไม่ใช่

ของจีน เป็นแต่สักว่าชื่อเป็นจีน ให้ท�ำเกาเหลาท่ีโรงเรือ

ยกเข้ามาเลี้ยงพระสงค์แทนขนมจีน เป็นของหัวป่าก์ชาว

เครือ่งท�ำ แล้วทรงสร้างศาลหลงัคาเก๋งข้ึนท่ีหน้าพระทีน่ั่ง

ราชกิจวินิจฉัยศาลหน่ึง ให้เจว็ดเทวรูปแล้วเจว็ดมุกใน

หอแก้วลงไปตั้ง มีเครื่องสังเวยทั้งสามวัน อาลักษณ์อ่าน

ประกาศเป็นค�ำกลอนลิลิตตามเนื้อความของคาถายานี 

และขอพรข้างปลายเป็นการเทวพลีให้เข้าเค้าอย่างเช่น

จีน ที่พระพุทธรูปก็มีเครื่องเซ่นอย่างจีนตั้งเพ่ิมเติมข้าว

พระด้วย และให้มีโคผูกต่างบรรทุกของถวายตรุษจีน คือ 

แตงอุลิต ขนมเข่ง กระเทียมดอง สิงโตน�้ำตาลทราย ส้ม

เป็นต้น วันละ ๓ โค ถวายพระราชาคณะซึ่งน�ำฉัน12

12	 เรื่องเดียวกัน, 88-89.
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นอกจากตอนที่ยกมาข้างต้น หลายครั้งผู้ประพันธ์ได้เน้นให้เห็น

ว่าการผสานธรรมเนียมจากต่างความเชื่อในสมัยรัชกาลที่ 4 นั้นเกิดขึ้น

อย่างเป็นเหตเุป็นผลและเป็นระบบกว่าสมยัรชักาลท่ี 3 มาก โดยรชักาล

ที่ 4 “ทรงพระราชดําริเสาะหาแบบอย่างการพระราชพิธีต่างๆ ซึ่งมีใน 

กฎมนเทียรบาล มาประกอบกับธรรมเนียมใหม่ๆ แล้วตั้งขึ้นเป็นแบบ

อย่างย่อๆ”13 ในพิธีสัมพัจฉรฉินท์หรือพิธีสงกรานต์หลวงพระองค์ทรง

ผสมการจัดเลี้ยงอาหารแบบตะวันตก “เพราะได้ท้ังการเก่าการใหม่ 

เป็นเหตุให้เกิดความสมัครสโมสรพร้อมมูลกัน” แต่ผลไม่ได้เป็นดังนั้น

ให้ตั้งโต๊ะเลี้ยงเครื่องต้นกับพระเจ้าลูกเธอ ต้ังบน

พระท่ีนั่งอาภรณ์พิโมกข์ เจ้านายโต๊ะหน่ึง ข้าราชการ

ผู้ใหญ่ชั้นเสนาบดีโต๊ะหนึ่ง ชั้นพระยาและพระที่ส�ำคัญ

โต๊ะหนึ่ง หลวงโต๊ะหนึ่ง ขุนโต๊ะหนึ่ง แต่โต๊ะฝรั่งนั่นไม่แน่ 

เดมิก็มโีต๊ะเดียว เป็นโต๊ะยาวกว่าทัง้ปวง ตัง้ริมโรงละคร ดู

ก็เรยีบร้อยกันมาได้หลายปี ภายหลงัเกิดเหตข้ึุนทีม่กีงสลุ

ถือตวั ว่าต้องน่ังโต๊ะเจอืปนกับคนเลวๆ พากันกลบัไปเสยี

ไม่ยอมน่ัง จงึได้แยกใหม่เป็นสองโต๊ะ โต๊ะหน่ึงเป็นส�ำหรับ

กงสุล โต๊ะหน่ึงส�ำหรับพ่อค้ามิชชันนารีบาดหลวง พวก

พ่อค้าก็เกิดอาละวาดกันขึ้นอีก ว่าตัวเคยนั่งได้กับกงสุล 

ทําไมจึงต้องแยกย้ายกัน กลับไปเสียบ้าง คงอยู่บ้าง ข้าง

ฝ่ายกงสลุกับกงสลุเองก็เกิดรงัเกียจว่าเป็นกงสลุดปิโลมา

ติก กงสุลพ่อค้า บางคนก็ยอมน่ัง บางคนก็ไม่ยอมนั่ง 

ภายหลังแยกออกไปอีกเป็นสี่โต๊ะห้าโต๊ะ ก็วุ่นวายกันอยู่

เสมอไม่มีท่ีสุดลงได้ ด้วยการที่เชิญน้ันไม่ได้เชิญเฉพาะ

13	 เรื่องเดียวกัน, 150.
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ว่าตัวผู้หนึ่งผู้ใด บอกไปตามกงสุลทุกๆ กงสุลตามแต่จะ

พาใครมาก็มากันหมดๆ เมืองทุกคราว แต่คําที่ว่าหมด

เมืองนี้หน่อยจะเข้าใจกันว่ามากไป หมดที่มีในเมืองไทย

ประมาณสกัหกสบิคนเท่านัน้ แต่ววิาทกันเหลอืเกินไม่ได้

หยุดหย่อนเลย14

แม้ว่าความวุ่นวายในงานสงกรานต์นีท้�ำให้การเล้ียงโต๊ะแบบฝร่ัง

ต้องล้มเลิกไปในที่สุด แต่ก็เห็นได้ว่ารัชกาลที่ 4 มีการผนวกธรรมเนียม

อย่างมีเหตุผลและมียุทธศาสตร์เพ่ือสร้างให้เกิดความศักดิ์สิทธ์ิตาม

จารีตโบราณและมีความทันสมัยไปพร้อมๆ กัน อีกทั้งมีการท�ำให้ 

พระราชพิธีกระชบัขึน้เหมาะเป็นพิธีสาธารณะและมส่ีวนช่วยสร้างสังคม

ท่ีกลมเกลียว มีการจัดระเบียบของพิธีท้ังในแง่ของการจัดล�ำดับความ

ส�ำคัญ ระดับของพื้นที่และอันดับทางสังคมของผู้เข้าร่วมพิธี สิ่งนี้แสดง

ให้เหน็ถึงพระราชอ�ำนาจทีค่วบคมุ จดัการ และสร้างความชอบธรรมให้

กับความแตกต่างหลากหลายอย่างเป็นระบบ โดยพยายามผนวกคติ

พราหมณ์ คติตะวันตก และคติพุทธเข้าไว้ด้วยกัน การผสมธรรมเนียม

ต่างๆ เข้าดัวยกัน มุ่งให้เป็นการจัดงานทางวัฒนธรรมที่น่าตื่นเต้นต่อ

สาธารณชน พร้อมๆ ไปกับการสร้าง “ความสมัครสโมสรพร้อมมูล” 

ระหว่างผู้คนหลายชนชาติที่เข้าร่วม 

14	 เรื่องเดียวกัน, 150-151.
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4. พระราชพิธีกับประสบการณ์จากโลกอาณานิคม

มงีานศกึษาอยู่หลายชิน้ท่ีกล่าวถึงสภาวะ “อาณานคิม” หรอื “ก่ึง

อาณานิคม” ของสยามในสมัยรัชกาลที่ 4 และรัชกาลที่ 5 โดยเชื่อมโยง

สยามเขา้กับระเบียบโลกในแบบอาณานคิม ครอบคลุมสภาวะทางการ

เมือง ทางสังคม ทางเศรษฐกิจและทางวัฒนธรรม ดังที่ปีเตอร์ แจ็คสัน

ได้ส�ำรวจและอภิปรายถึงปัญหาในแง่ของทฤษฎีเอาไว้อย่างละเอียด15 

โดยงานท่ีแจ็คสันยกมามองสภาวะความเป็นอาณานิคมของสยาม

ภายใต้การรับเอาความเป็นสมัยใหม่มาจากตะวันตก ไม่ว่าจะเป็นการ

จัดระเบียบทางการปกครอง ทางกฎหมาย ระบบเศรษฐกิจ การจัดการ

เขตแดนและผู้คน รวมไปถึงการรับเอาธรรมเนียมการแต่งกายและการ

บรโิภคสนิค้าตะวันตกในหมูเ่จ้านาย ท่ีกล่าวมาน้ีสะท้อนออกมาในภาวะ

ความเป็นสมัยใหม่ของสยาม แต่ไม่มีงานชิ้นใดที่อภิปรายถึงสภาวะดัง

กล่าวในธรรมเนียมราชส�ำนักแบบจารีตดังเช่นพระราชพิธี แม้ในช่วง

เวลาดังกล่าวจะมีการปรับแต่งต�ำราพระราชพิธีเข้าสู่ความเป็นสมัย

ใหม่ดังที่ได้กล่าวมาข้างต้น มิได้เห็นว่าหลักฐานอย่างต�ำราพระราช

พิธีมีความเก่ียวข้องกับสภาวะอาณานิคมของสยาม บทความชิ้นนี้จึง

พยายามเสนอถึงความเป็นไปได้ว่าต�ำพระราชพิธีอย่างหนงัสอืพระราช

พิธี 12 เดอืน สะท้อนสภาวะกึง่อาณานคิมของสยาม โดยเป็นผลมาจาก

ประสบการณ์จากโลกอาณานิคมในช่วงเวลาเดียวกันนั้น

15	 Peter A. Jackson “The Ambiguities of Semicolonial Power in 
Thailand” in The Ambiguous Allure of the West: Traces of the Colonial in 
Thailand, Edited by Rachel V. Harrison and Peter A. Jackson, (Hong Kong: 
Hong Kong University Press, 2011).
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มีความเป็นไปได้ว่าภาพของการเฉลิมฉลองความหลากหลาย

ที่ปรากฏในหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนน้ัน เป็นผลมาจากการรับ

รู้ถึงความรุ่งเรืองของเมืองท่าอาณานิคมที่อยู่ภายใต้การปกครองของ

อังกฤษและดัตช์ที่สยามติดต่อค้าขายอยู่ การเสด็จประพาสสิงคโปร์

และชวาใน พ.ศ. 2413 และการเสด็จประพาสอินเดียใน พ.ศ. 2414 

น่าจะมีอิทธิพลต่อภาพการเฉลิมฉลองความหลากหลายดังกล่าว  

สมเด็จฯ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพชี้ให้เห็นว่าการประพาสทั้ง 2 ครั้ง

ส่งผลเป็นอย่างมากต่อการเปลีย่นสยามให้เป็นสมยัใหม่และปรบัเปลีย่น

ธรรมเนียมของราชส�ำนักให้ทันสมยัมใิห้เป็นทีดู่แคลนของชาวตะวันตก16 

การเสด็จประพาสของรัชกาลที่ 5 ใน พ.ศ. 2413 หลังจากขึ้นครองราชย์

ได้เพียง 3 ปี นอกจากเป็นโอกาสส�ำคัญทีจ่ะได้รบัรูถึ้งความเจริญรุ่งเรือง

ของอาณานิคมตะวันตกทัง้ในแง่ของวิทยาการ เทคโนโลยีและงานด้าน

การเมืองการปกครองแล้ว ยังเป็นการแสดงตัวตนและพิสูจน์การมีอยู่

ของสยามในฐานะรฐัเอกราช ชนชัน้น�ำสยามพยายามแสดงตนว่าเป็นผู้

ทีมี่ความศวิิไลซ์มศีกัยภาพและมคีวามพิเศษสงูกว่าชนชาตอิืน่ในเอเชยี

ตะวันออกเฉียงใต้17 และยังเป็นโอกาสได้รับรู้ถึงอารยธรรมรูปแบบใหม่

ภายใต้การปกครองของอาณานิคมในช่วงเวลาที่คึกคักที่สุด

16	 สมแดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานภุาพ, ความทรงจ�ำ 
(กรุงเทพฯ: มติชน, 2546), 166.

17	 กรรณิการ์ สาตรปรุง, “การเสด็จประพาส (สิงคโปร์) เบตาเวียและ 
สมารงัในปี 1871 และการพิสจูน์ “ตวัตน” ของสยามในฐานะรฐัเอกราช,” ใน รชักาล
ที่ 5: สยามกับอุษาคเนย์และชมพูทวีป, บรรณาธิการโดย ชาญวิทย์ เกษตรศิริ และ 
อรอนงค์ ทิพย์พิมล, (กรุงเทพฯ: มูลนิธิโตโยต้าประเทศไทย, 2547), 173-174.
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หากพิจารณาจากลักษณะเฉพาะของเมืองท่าส�ำคัญท่ีเสด็จ

ประพาสในช่วงเวลาดังกล่าว อาจเหน็ลกัษณะบางประการท่ีมากไปกว่า

ความเป็นสมยัใหม่ในแบบตะวันตก ปัตตาเวียและสงิคโปร์เป็นเมอืงท่า

ส�ำคญัภายใต้การปกครองของอาณานิคมตะวันตกท่ีประกอบด้วยผูค้น

หลากหลายชาติพันธุ์ เมืองท่าทั้งสองได้กลายเป็นภาพแม่แบบของ

ความเจริญรุ่งเรืองทางเศรษฐกิจและทางวัฒนธรรมท่ีชนชั้นน�ำในราช

ส�ำนักสยามในเวลานั้นปรารถนา ในราวกลางคริสต์ศตวรรษที่ 19 ท้ัง

ปัตตาเวียและสิงคโปร์ถูกจัดระเบียบขนานใหญ่เพ่ือให้การค้าเป็นไป

โดยราบรื่นผ่านนโยบายการค้าเสรีและจัดระเบียบทางสังคมของผู้คน

หลากชาติพันธุ์ โดยการจัดระเบียบผู้คน แรงงานและการผลิต รวมถึง

ใช้ผู้คนเหล่านั้นเป็นเจ้าหน้าที่ของรัฐ ทั้งในด้านการทหาร ต�ำรวจ และ

พลเรือน ปัตตาเวียและสิงคโปร์ที่รัชกาลที่ 5 เสด็จประพาสในเวลานั้น

จึงเป็นเมืองที่ผ่านการเปลี่ยนแปลงส�ำคัญมาเพียงไม่นาน 

ในกรณีปัตตาเวียซึง่เป็นเมอืงท่าส�ำคัญของดตัช์เพ่ิงมกีารยกเลกิ

นโยบายบงัคบัแรงงานเกษตรหรอื Cultuurstelsel ก่อให้เกดิระบบตลาด

เสรีและแรงงานเสรี เกิดการขยายตัวของกิจกรรมการค้า ผู้คนต่าง 

ชาติพันธุ์ ทั้งชาวดัตช์ ชาวจีน และคนพ้ืนถ่ิน ทยอยอพยพสู่ปัตตาเวีย

เพ่ือแสวงหาผลก�ำไรจากการค้าและเป็นแรงงาน เกิดการฟื้นฟูทาง

เศรษฐกิจของเมือง การค้าโพ้นทะเล รวมถึงโครงสร้างพ้ืนฐานในการ

คมนาคม เทคโนโลยีและการด�ำรงชพี ปัตตาเวียกลายเป็นเมอืงท่ีเตบิโต

อย่างรวดเรว็ เน่ืองจากมชีาวดตัช์เข้ามาอาศยัอยู่มากข้ึน ท�ำให้นโยบาย

จัดระเบียบเมืองให้สวยงามเริ่มขึ้นในช่วงเวลานี้ด้วย18 

18	 Jean Gelman Taylor, The Social World of Batavia: Europeans 
and Eurasians in Colonial Indonesia (Madison: University of Wisconsin 
Press, 2009), p. 128.
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ส่วนในกรณีสิงคโปร์ หลังจากคลองสุเอซเปิดใช้ใน พ.ศ. 2412 

สิงคโปร์ยิ่งดึงดูดพ่อค้าและแรงงาน ชาวจีน มาเลย์ อินเดีย และอาหรับ

มากขึน้ ความวุน่วายจากอาชญากรรม จลาจลและความขัดแย้งรุนแรง

ระหว่างกลุ่มอิทธิพลชาวจีน อินเดีย และมาเลย์เพ่ิมขึ้นเป็นเงาตามตัว 

สิงคโปร์ในฐานะส่วนหนึ่งของนิคมช่องแคบ (Straits Settlement) ใต้

บังคับของบริติชอินเดียท่ีกัลกัตตาไม่สามารถจัดการกับปัญหาความ

วุ่นวายได้ เพ่ือจัดการกับปัญหาดังกล่าว นิคมช่องแคบได้รับการยก

สถานะเป็นอาณานิคมปกครองโดยตรง (crown colony) ภายใต้การ

ดูแลโดยตรงของกระทรวงอาณานคิมทีก่รงุลอนดอน จงึมกีารตัง้ข้าหลวง

ใหญ่และมีการตั้งสภาตัวแทนท้องถ่ินเข้ามาท�ำหน้าท่ีแก้ไขปัญหาท่ี

กล่าวมา จนสัมฤทธิ์ผลได้อย่างค่อนข้างรวดเร็ว เห็นได้ว่าทั้งปัตตาเวีย

และสงิคโปร์เป็นเมอืงทีเ่กิดการขยายตัวอย่างรวดเรว็จากการอพยพของ

คนหลากชาติพันธุ์ภายในเวลาอันสั้น ความวุ่นวาย อาชญากรรมและ

ความไร้ระเบยีบกลายเป็นชือ่เสยีงในทางลบของทัง้สองเมอืงอย่างมาก

จนเจ้าอาณานิคมมีนโยบายจัดระเบียบสังคม และประสบความส�ำเร็จ

ได้ภายในระยะเวลาอันสั้น 

อาจกล่าวได้ว่าภาพของสังคมเมืองอาณานิคมในการเสด็จ

ประพาสครั้งนั้นเป็นภาพของ “พหุสังคม” (plural society) ตามนิยาม

ของจอห์น เฟอร์นิวัล (J. S. Furnivall) นักวิชาการผู้ศึกษาหมู่เกาะ

อินเดียตะวันออกของเนเธอร์แลนด์ในศตวรรษท่ี 19 โดยเฟอร์นิวัล

กล่าวถึงสังคมหลากชาติพันธุ์ที่ถูกจัดระเบียบจากอ�ำนาจปกครอง

อาณานิคมตะวันตกภายใต้ระบบตลาดเสรี ต่อมาแนวคิดดังกล่าวได้

กลายมามีความส�ำคัญทางสังคมศาสตร์ที่ใช้อธิบายความหลากหลาย
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ทางวัฒนธรรมและภาพของสงัคมทีป่ระกอบด้วยผูค้นหลากชาติพันธ์ุ19 

แนวคิดเรื่องรูปแบบสังคมดังกล่าวเกิดข้ึนจากความสนใจทาง 

สังคมวิทยาที่หันออกไปวิเคราะห์สังคมอาณานิคม เฟอร์นิวัลนิยาม

แนวคิด “พหุสังคม” จากการศึกษาความเปลี่ยนแปลงทางสังคมและ

เศรษฐกิจของหมู่เกาะอินเดียตะวันออกของเนเธอร์แลนด์โดยเน้น

ที่เมืองท่าอย่างปัตตาเวีย เฟอร์นิวัลได้กล่าวถึงข้อแตกต่างระหว่าง 

“สังคมเดี่ยว” (unitary society) ที่เป็นลักษณะทั่วไปของสังคมยุโรป ว่า

ต่างจาก “พหุสังคม” ของเมืองอาณานิคมตรงที่ แต่ละชนชาติที่อยู่ใน  

“พหสุงัคม” น้ัน ต่างก็มหีน้าทีท่างเศรษฐกิจแยกจากกัน มปีฏสัิมพันธ์กัน

ก็เฉพาะในพ้ืนที่ตลาด เน่ืองจากผู้คนต่างชาติพันธุ์ปราศจาก “อุปสงค์

ทางสังคม” (social demand) ร่วมกัน หรือขาดเอกภาพในทางคุณค่า

ที่นอกเหนือไปจากการแสวงหาผลก�ำไร20 เนื่องจากการเข้าร่วมกันนั้น

เกิดขึ้นเพ่ือเป้าหมายทางเศรษฐกิจมากกว่าทางสังคม ท�ำให้ผู้คนต่าง

ชาติพันธุ์มิได้ให้ความสนใจต่อการเข้าร่วมกันในทางอื่นนอกจากใน

ทางการค้า โดยคนแต่ละกลุ่มต่างมีอารยธรรม วัฒนธรรมและศาสนา

ด�ำรงอยู่อย่างเป็นเอกเทศจากกัน ด�ำรงชีพในพ้ืนท่ีที่แยกจากกันและมี

ปฏิสัมพันธ์กันอย่างจ�ำกัด

19	 J. S. Furnivall, Netherlands India: A Study of Plural Economy 
(London: Cambridge University Press, 1967), 447. ดู John Rex, “The Plural 
Society in Sociological Theory,” The British Journal of Sociology 10, no. 2 
(1959): 115. 

20	 J. S. Furnivall, Netherlands India: A Study of Plural Economy,  
448-449.
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หากพิจารณาก�ำหนดการเสด็จประพาสท้ังสองคร้ังจะเห็นได้ชัด

ว่าผู้ปกครองเมืองอาณานิคมท้ังสองเมืองมีการเตรียมการจัดระเบียบ

รบัเสดจ็อย่างด ีท้ังในการแสดงแสนยานภุาพการรบและแสดงระเบยีบ

วินัยของเจ้าหน้าที่ทั้งฝ่ายต�ำรวจ ทหาร และพลเรือนที่อาศัยก�ำลังคน

จากหลายชาติพันธุ์ ที่สิงคโปร์มีการจัดพิธีทางทหารในการต้อนรับ มี

การรักษาการให้เกิดความเรียบร้อยเมื่อมีขบวนเสด็จ มีการปิดถนน

สายหลักและห้ามคนเดินเท้า มีคณะของสุลต่านมหาราชาแห่งยะโฮร์ 

ขุนนางฝรั่งและพ่อค้าชาวจีนให้การต้อนรับ และที่ดูจะอลังการกว่า

คือ ที่ปัตตาเวียในหมายเตรียมการรับเสด็จของรัฐบาลปัตตาเวีย มีการ

ต้อนรับตามระเบียบพิธีทางทหาร จากน้ันมีการจัดแถวต้อนรับซึ่งได้

แสดงไว้ในเอกสารก�ำหนดการท่ีคณะผูม้าเยือนจากสยามน่าจะประทับ

ใจกับระเบยีบพิธีเหล่านีจ้งึได้แปลเอกสารและน�ำมาตพิีมพ์เผยแพร่ไว้ใน

หนังสือหมายเหตุเสด็จประพาสดังนี้

ข้อ 7 พวกทหารจะชุมนุมพร้อมกันที่สนามชื่อ 

กอนองิสเปลนให้ทันเวลาในเช้าย�ำ่รุง่ มาพร้อมกันแล้วให้

เดนิตามถนนชือ่เสกเกรตตารจีนถึงต�ำบลชือ่รุสวิก แล้วจะ

ยืนเรียงกันเป็นแถวตามคลองขุด ตรงกันกับที่คอนเวอน

แมนต์โฮเต็ล

ข้อ 8 ทหารทีอ่ยู่ในโรงเรยีนชือ่เวลเดอเฟรเดน ต้อง

ชุมนุมพร้อมแล้ว เดินออกมายืนเป็นแถวที่ถนนชื่อตอน

โรก แต่งตามยศหมู่ของเขา

ข้อ 9 ทหารมลายูที่ถือหอกกับทั้งพวกโปลิศ ต้อง

ชุมนุมพร้อมกันในเวลาเช้าย�่ำรุ่งที่ตรงหน้าตึกนายโปลิศ 
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แลทหารมลายูที่ถือหอกต้องแต่งตัวตามธรรมเนียมของ

เขา ที่เป็นนายนั้นต้องแต่งตัวตามก�ำหนดกฎหมาย แล้ว

จะต้องเลือกเอานายผู้หนึ่งให้ถือธง แลทหารมลายูที่ถือ

หอกกับพวกโปลิศ ให้ยืนแถวข้างปีกซ้ายของพวกทหาร 

ทหารถือหอกกับพวกโปลศิเหล่านี ้ให้ยืนเป็นแถวริมถนน

ทั้งสองฟากไว้ช่องถนนห่าง 12 ฟุต

ข้อ 10 พวกจีนที่อยู่ในเมืองเบตาเวียที่มีต�ำแหน่ง

ราชการ แลจีนที่อยู่ในบังคับของเขา ต้องแต่งตัวตาม

ธรรมเนียมของเขา แล้วให้ออกมายืนเรียงเป็นแถวตาม

ถนนต่อพวกทหารทีถื่อหอก จะได้ท�ำค�ำนบัสมเดจ็พระเจ้า

แผ่นดินสยามตามธรรมเนียมจีน

ข้อ 11 คนชาวฮอลันดาซึ่งต้องเป็นทหารนอกจาก

ทหารประจ�ำต้องชมุนุมพร้อมกันทีใ่กล้ถนนชือ่บลิเนลนิว

ปอส ให้ทันเวลาเช้าย�่ำรุ่ง แล้วนายของเขาจะเดินมาต้ัง

เป็นแถวที่ถนนนั้น ตั้งข้างปีกขวาพวกทหารที่ยืนแถว แล

ให้ทหารเหล่านี้ยืนไว้ช่องถนนห่าง 12 ฟุต

ข้อ 12 คนชาวมลายูและคนชาติอ่ืนๆ ที่อยู่เมือง

เบตาเวียต้องแต่งตัวตามธรรมเนียมโดยดี ถือหอกตามที่

มี ออกมาพร้อมกันยืนอยู่ที่หน้าป้อม และนายของเขาท่ี

เรียกว่ายากสะ จะน�ำมาให้ตั้งอยู่ในถนนชื่อปรินเซน ต่อ

พวกทหารซึง่ต้ังอยู่ในถนนบลิเนลนิวปอสจนถึงสะพานชัก 

ให้ยืนแถว 2 ฟากถนน ให้ไว้ช่องถนนห่าง 12 ฟุต 
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ข้อ 13 สมเด็จพระเจ้าแผ่นดินสยามเสด็จมาถึงที่

ทหารยืนถือปืนเมื่อใดให้ทหารปิเซนอ�ำท�ำค�ำนับ ท่ีเป็น

ทหารมลายูถือหอกนั้น จะค�ำนับเอาปลายหอกลงถึงดิน

ตามธรรมเนียมเขา และเมื่อเสด็จพระราชด�ำเนินอยู่น้ัน 

พวกแตรกลองจะเป่าแตรตีกลองรับเสด็จ และนายที่ถือ

ธงจะลดธงลงค�ำนับ นายทหารทุกๆ นายก็จะท�ำค�ำนับ

ด้วยดาบ

ข้อ 14 ทหารม้าท่ีน�ำเสด็จ และที่ตามเสด็จ เดิน

พลทหารที่ยืนแถวสองฟากถนนแล้ว ทหารที่ยืนแถว 2 

ฟากถนนนัน้เดนิแห่ตามเสดจ็ทกุพวก จนถึงโฮเตลต�ำบล

รุสวิกที่สมเด็จพระเจ้าแผ่นดินสยามประทับ แล้วขุนนาง

นายของพวกมลายู แลนายของพวกจีน และนายใหญ่

ของพวกมลายูที่เรียกว่ายากสะ แลชีพปริสคือ พระใหญ่

ของจีน ของมลายู แลนายบ้านนายพวกกระบวนแห่ กับ

ขุนนางจีนจะตามเข้าไปในโฮเต็ลที่ประทับก็ได้ แต่ทหาร

พวกเหล่านี้จะเข้าไปไม่ได้21 

การจดัแถวต้อนรบันอกจากจะให้ความส�ำคัญกับระเบยีบพิธีและ

ล�ำดับชั้นบังคับบัญชาของข้าราชการทหารและพลเรือนแล้ว ยังเห็นชัด

ว่ามีการให้ความส�ำคัญกับการจัดระเบียบผู้คนต่างชาติพันธุ์ที่มารอรับ

เสด็จ ทั้งฝรั่ง ชาวจีน และชาวมลาย ูมีการการจัดแถว การแต่งกายและ

มกีารแสดงความเคารพตามธรรมเนียมของตน อกีทัง้ก�ำหนดการยังอดั

21	 จดหมายเหตเุสดจ็ประพาสต่างประเทศในรชักาลท่ี 5 เสดจ็เมอืงสงิคโปร์ 
และเมืองเบตาเวียครั้งแรก และเสด็จประพาสอินเดีย, 16.
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แน่นไปด้วยการเข้าชมศาสนสถานหลายศาสนาและหลายนกิาย มกีาร

แสดงทางวัฒนธรรมทั้งเต้นร�ำ ดนตรีและละครจากชาวจีน มาเลย์และ

จากเจ้าอาณานิคมอย่างต่อเนื่องเพื่อสร้างบรรยากาศ ดูเหมือนว่าคณะ

ของยุวกษัตริย์สยามผู้มาเยือนจะตื่นเต้นกับภาพของ “ราษฎรแขกจีน

ฝรั่งแต่งเครื่องเล่นต่างๆ แห่มาถวายตัวเป็นอันมาก”22 

นกัวชิาการส่วนใหญ่มองว่าการเสด็จประพาสอนิเดยีในปีต่อมา

เป็นไปในแง่เดียวกับการเสด็จประพาสสิงคโปร์และปัตตาเวีย23 ทว่าใน

คราวนี้ ชนชั้นน�ำสยามมีความสนใจด้านโบราณคดีที่เกี่ยวข้องกับพุทธ

ศาสนารวมอยู่ด้วย ไม่ผิดท่ีเจ้านายสยามมีความเข้าใจและสัมพันธ์

กับชมพูทวีปในทางศาสนาท้ังพุทธและพราหมณ์และในสถานะของ

อารยธรรมโบราณ แต่ส�ำนึกอกีประการหนึง่ทีเ่จ้านายมต่ีออนิเดยีคอืเป็น

ดินแดนที่มีความหลากหลายทางศาสนาอยู่ร่วมกันมายาวนานท้ังฮินดู 

พุทธ มสุลมิ และอารยธรรมตะวันตก ชมพูทวีปในช่วงครึง่หลงัของครสิต์

ศตวรรษที่ 19 ได้รับการยกย่องเป็น “อัญมณีบนยอดมงกุฎ” (jewel in 

the crown) มีสถานะเป็นสมบัติล�้ำค่าสูงสุดภายใต้การครอบครองของ

อังกฤษ โดยสถานะดังกล่าวได้มาเนื่องจากความมั่งค่ังทางทรัพยากร

และหลากหลายของมรดกทางวัฒนธรรม วลซีึง่เฉลมิฉลองวัฒนธรรมท่ี

รุง่โรจน์ของอนิเดยีนีม้นัียถึงการตระหนกัว่าความรุง่โรจน์น้ีจะคงอยู่ได้ก็

ด้วยการอยู่ภายใต้การปกครองของอังกฤษมิใช่ด้วยอินเดียเอง 

22	 เรื่องเดียวกัน, 23.
23	 หนึ่งในนั้นได้แก่ Sachchidanand Sahai, India in 1872, as Seen by 

the Siamese (Delhi: B.R. Publishing Corporation, 2002).
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วลี “อัญมณีบนยอดมงกุฎ” เป็นวลีของเบนจามิน ดิสราเอลี 

(Benjamin Disraeli) วลีน้ีแพร่หลายและผูกกับอินเดียหลังจากเกิด

เหตุการณ์กบฏซีปอยในปี 1857 ที่ส่งผลให้ท�ำให้บริษัทอินเดียตะวัน

ออก (East India Company) ถูกยุบ อินเดียมาอยู่ภายใต้การดูแลของ

รัฐบาลอังกฤษโดยตรง พระนางเจ้าวิคตอเรียมีสถานะเป็นจักรพรรดินี

แห่งอินเดียและเป็นผู้ปกครองท่ีชอบธรรมสืบจากราชวงศ์โมกุล วลีดัง

กล่าวถูกใช้เพ่ือน�ำเสนอภาพจักรวรรดิอังกฤษในทางบวกและลบล้าง

ภาพความเสยีหายในอนิเดยีทีเ่กิดจากปัญหาท่ีบรษิทัอนิเดยีตะวันออก

มีส่วนสร้างขึ้น

การจดัการต้อนรบัยุวกษตัรย์ิในครัง้นัน้จงึเสนอภาพความร�ำ่รวย

ทางวัฒนธรรมในแบบอาณานิคมไม่ต่างจากกรณีสิงคโปร์เท่าใดนัก 

แม้ว่าชนชั้นน�ำสยามจะมีความรู้เรื่องพหุสังคมในแบบโบราณมาจาก

ความรูเ้รือ่งอินเดียยุคก่อนอาณานิคม ในทัศนะของชนชัน้น�ำสยามแล้ว

เป็นความล้มเหลวภายใต้การปกครองของราชวงศ์โมกุลที่ไม่สามารถ

รักษาสังคมท่ีมีความแตกต่างภายในให้มีระเบียบและมีเสถียรภาพ

ได้ ชนชั้นน�ำสยามมองว่าแม่แบบของความหลากหลายทางสังคมที่มี

ประสทิธิภาพกว่าน้ันมาจากแบบแผนของสงัคมภายใต้อาณานิคมตะวัน

ตก อินเดียจึงกลายเป็นอัญมณีเม็ดงามได้ในที่สุด

พิธีการต้อนรับท่ีเอิกเกริกนี้ นอกจากจะเป็นการให้เกียรติ 

ยุวกษัตริย์ เป็นการแสดงแสนยานุภาพทางทหารและเป็นการแสดง

ความเจริญทางเศรษฐกิจแล้ว ยังเป็นการเฉลิมฉลองความหลาก

หลายทางวัฒนธรรมของเมืองท่าอาณานิคมด้วย เน่ืองจากทั้งสิงคโปร์ 

ปัตตาเวียและอินเดียเป็นสังคมการค้าท่ีเพ่ิงถูกจัดระเบียบได้ไม่นาน 

พิธีการต้อนรับจึงไม่เพียงเป็นการเฉลิมฉลองความหลากหลายทาง



119

หนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนกับประสบการณ์แบบอาณานิคม . วิศรุต พ่ึงสุนทร

วัฒนธรรมและชาติพันธุ์ของผู้คน แต่ยังเป็นการแสดงประสิทธิภาพใน

การจดัระเบยีบสงัคมซึง่เคยประสบปัญหาจากความขดัแย้งระหว่างผูค้น

ต่างชาตพัินธ์ุมาก่อน การจดัระเบียบผูค้นเพ่ือรบัเสดจ็ของเจ้าอาณานิคม

ได้น�ำเสนอภาพความเป็นพหุสังคมที่มีระบบระเบียบ โดยแสดงให้เห็น

ว่าระเบียบของสังคมหลากชนชาติน้ีคงอยู่ได้ มิใช่ด้วยจารีตประเพณี

หรือเป็นธรรมชาติของภูมิภาคน้ันๆ หากแต่คงอยู่ได้เพราะการเข้ามา

ของอารยธรรมตะวันตก24 

แม้ว่าการเยือนชวาในวัยเยาว์จะไม่ได้มีการบันทึกรายละเอียด

เรื่องความสนใจต่อการผสมทางวัฒนธรรมมากนักดังเช่นการเสด็จ

ประพาสชวาและสิงคโปร์ในสองทศวรรษต่อมา25 การเสด็จประพาสใน

ช่วงต้นรชักาลมส่ีวนผลกัดนัให้เกิดการเปลีย่นแปลงทางธรรมเนยีมราช

ส�ำนัก กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพชี้ว่าภายหลังจากเสด็จกลับจากการ

ประพาสครั้งนี้ รัชกาลท่ี 5 ทรงปรับเปลี่ยนธรรมเนียมการเข้าเฝ้า การ

แต่งกาย และการร่วมโต๊ะเสวยกับเจ้านายและขุนนางชั้นผู้ใหญ่26 การ

ปรับเปลี่ยนธรรมเนียมที่กล่าวมามักถูกกล่าวถึงในแง่ของการท�ำให้

24	 กรรณิการ์ สาตรปรุง, “การเสด็จประพาส (สิงคโปร์) เบตาเวียและ 
สมารังในปี 1871 และการพิสูจน์ “ตัวตน” ของสยามในฐานะรัฐเอกราช,” 185. 
แนวคิดดังกล่าวเห็นได้ในค�ำกล่าวต้อนรับของผู้บริหารโรงเรียน Gymnasium 
Willem III แสดงนโยบายการให้การศึกษาโดยไม่แบ่งแยกเชือ้ชาต ิสอนภาษายุโรป 
ชวา มาเลย์ทัดเทียมกัน แสดงว่าความหลากหลายอย่างเป็นระเบียบน้ีคงอยู่ได ้
เพราะเป็นโภชผลของอารยธรรมตะวันตก

25	 ดู ทวีศักดิ์ เผือกสม, วงศาวิทยาของอิเหนา: ปัญหาเรื่องลิ้น ความลื่น
ไหลของสัญญะ และการเดินทางสู่โลกของปันหย,ี 228.

26	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, ความทรงจ�ำ, 
166-167.
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สยามเป็นสมยัใหม่โดยมตีะวนัตกเป็นแม่แบบ พร้อมๆ ไปกับการพัฒนา

สยามในด้านเทคโนโลยีและวิทยาการ แต่หากมองในทางวัฒนธรรม

แล้ว เหล่าเจ้านายค่อนข้างชื่นชมกับพหุสังคมในแบบอาณานิคม จึง

มีความเป็นไปได้ว่าภาพความเปลี่ยนแปลงและผสมพิธีที่ปรากฏใน

หนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนที่กล่าวมา เป็นความพยายามของราช

ส�ำนักสยามในการเชิดชูภาพสังคมตามแบบเมืองอาณานิคมท่ีเฟื่องฟู

ขึ้นในช่วงเวลาเดียวกันนั้น นโยบายทางเศรษฐกิจและทางสังคมของ

เจ้าอาณานิคมทั้งอังกฤษและดัตช์ในเวลาดังกล่าว นอกจากจะเป็น

ไปเพ่ือประสิทธิภาพในด้านการผลิตแล้ว ยังท�ำเพ่ือจัดระเบียบสังคม

เมอืงทีป่ระกอบด้วยผูค้นหลากหลายชาตพัินธ์ุ และส่งเสรมิความสมคัร

สโมสรระหว่างผูค้นเหล่านัน้ ราชส�ำนักสยามมองว่าธรรมเนยีมราชส�ำนัก

เป็นหน่ึงในเครื่องมือส�ำคัญที่จะน�ำไปสู่เป้าหมายดังกล่าว และต้อง

ไม่ลืมว่าพระราชพิธีเป็นสิ่งท่ีแสดงถึงความชอบธรรมและรูปแบบของ 

พระราชอ�ำนาจตามจารีต หนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนอาจเปรียบ

ได้กับบันทึกท่ีสะท้อนมโนทัศน์ความเป็นสมัยใหม่ในทางวัฒนธรรม

ของชนชั้นน�ำ เพื่อรองรับสังคมเมืองรูปแบบใหม่โดยมีเมืองอาณานิคม

เป็นแม่แบบ 
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5. สรุป

ภาพความเป ็นสมัยใหม ่ที่ปรากฏในหนังสือพระราชพิธี 

สบิสองเดอืน มิได้เป็นเพยีงการปรับเปลี่ยนให้เหมาะสมไปตามยคุสมัย

เท่านั้น หากแต่ประกอบด้วยการเชิดชูความแตกต่างหลากหลายใน

ทางวัฒนธรรมของผู้คนที่เข้ามาอยู่ภายใต้ร่มพระบรมโพธิสมภาร โดย

ธรรมเนียมประเพณีอันมีรากที่มาอันหลากหลายนั้นได้ถูกผนวกเข้า

เป็นส่วนหนึง่ของพระราชพิธี โดยราชส�ำนกัสยามพยายามน�ำเสนอภาพ

ความหลากหลายและการผสมผสาน ทีน่อกจากสะท้อนความพยายาม

จดัระเบยีบของพิธีและธรรมเนียมทีมุ่ง่ผสานธรรมเนยีมจนี ฝรัง่ ท้องถ่ิน 

ผี พราหมณ์ และพุทธเข้าด้วยกันกับธรรมเนียมราชส�ำนักแล้ว ยังเสนอ

ภาพของการจัดระเบียบทางสังคมด้วย โดยเฉพาะในกรณีที่มีการเข้า

ร่วมกันของผู้คนต่างชนชาติ เป็นภาพสังคมท่ี “สมัครสโมสรพร้อมมูล” 

แต่สิง่ทีค่่อนข้างโดดเด่นขึน้มาคอืการท�ำให้พุทธศาสนาเป็นพลงัส�ำคญั

ในการผสานความหลากหลายน้ัน อย่างไรก็ดีเหน็ได้ว่าแม่แบบของภาพ

เหล่านัน้มาจากประสบการณ์ทางประวัติศาสตร์ของจากโลกอาณานคิม

ในโลกอาณานิคม สภาวะความหลากหลายเป็นผลมาจาก

นโยบายของเจ้าอาณานคิมเพ่ือให้ผูค้นหลากหลายชาตพัินธ์ุอยู่ร่วมกัน

โดยค�ำนงึถึงประสทิธิผลทางเศรษฐกิจต่อเจ้าอาณานคิมสูงสุด การเฉลมิ

ฉลองความหลากหลายจึงเป็นยุทธศาสตร์ในการรีดเอาทรัพยากรจาก

ชุมชนนั้นๆ และมีส่วนผลักดันให้คนเหล่านั้นภักดีของต่อรัฐบาล กรณี

สยามเองก็ไม่ต่างจากโลกอาณานิคมตะวันตก การเปิดกว้างของรัฐ

ต่อความหลากหลายทางชาติพันธุ์ในสยามนั้น เป็นเพียงส่วนหนึ่งของ

นโยบายอ่ืนๆ ในการบงัคบัใช้อ�ำนาจรฐัเพ่ือจดัการความแตกต่างหลาก

หลายภายในประกอบด้วยการประหัตประหาร การกวาดต้อนผู้คน การ
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ผนวกดินแดน การกลืนกลายและการผลักไสผู้คนโดยวางอยู่บนความ

แตกต่างทางชาติพันธุ์และศาสนา การยอมรับและเฉลิมฉลองความ

หลากหลายน้ันด�ำรงอยู่เพ่ือรักษาความสงบและสร้างความจงรักภักดี

ท่ามกลางผู้คนต่างชาติพันธุ์27 

จากที่ได้กล่าวไปแล้วว่าบทความนี้เห็นด้วยกับข้อเสนอเร่ือง

ส�ำนึกความเป็นสมยัใหม่ทีธ่งชยั วินิจจะกูลเสนอ แต่ได้พยายามชีใ้ห้เห็น

ว่าหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนได้รับแบบอย่างของความเป็นสมัย

ใหม่มาจากประสบการณ์จากโลกอาณานิคมตะวันตก โดยเฉพาะภาพ

ของเมืองท่าอันประกอบด้วยผู้คนต่างชาติ ต่างภาษาและต่างศาสนา

มาอยู่ร่วมกันภายใต้การจัดระเบียบของเจ้าอาณานิคม แม้จะเป็นเรื่อง

ยากทีจ่ะกล่าวว่าประสบการณ์เสดจ็เยอืนเมอืงอาณานคิมท้ังปัตตาเวีย 

สิงคโปร์และอินเดียนั้น ได้ฝังรากลึกลงไปในส�ำนึกของชนชั้นน�ำสยาม

มากเพียงใด แต่พอจะเหน็ได้ว่าหนงัสอืพระราชพิธีสบิสองเดอืนน้ันแฝง

ไว้ซึ่งสภาวะของความเป็นอาณานิคมและมีทัศนะต่อการผสมกันของ

วัฒนธรรมอันหลากหลายภายใต้ระเบียบโลกแบบอาณานิคม

อาจสรุปได้อีกว่าหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนนั้น เป็นผลมา

จากการผสมกันระหว่างคติของพระมหากษัตริย์ตามจารีตโบราณกับ

นโยบายทางสงัคมและวัฒนธรรมทีม่าจากโลกอาณานิคมร่วมสมยั การ

เชิดชูความหลากหลายพร้อมๆ กับการสร้างระเบียบและเสถียรภาพ

น้ี เป็นลักษณะส�ำคัญของความเป็นสมัยใหม่ในโลกทัศน์แบบเจ้า

27	 Keerati Chenpitayaton, “When Siam Faced the World Transna-
tional Relations and the Thai Modernizing State, 1855-1932,” (The New 
School, 2015), 259-260.
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อาณานิคม ผ่านประสบการณ์ของชนชั้นน�ำสยามในการรับรู้ถึงการ

จัดการผู้คนในเมืองและนโยบายทางวัฒนธรรมในแบบอาณานิคม ส่ิง

น้ีสะท้อนให้เห็นอีกด้านหนึ่งของสิ่งท่ีปีเตอร์ แจ็คสันเรียกว่า “ความ

คลุมเครือของอ�ำนาจกึ่งอาณานิคม”28 ที่ด�ำรงอยู่ในสยาม กล่าวคือเป็น

ความสัมพันธ์ทางอ�ำนาจท่ีคลุมเครือ ด้านหนึ่งมาจากการที่สยามตก

อยู่ภายใต้อ�ำนาจจักรวรรดิตะวันตก แต่อีกด้านหนึ่งมาจากการขยาย

อ�ำนาจของรัฐสยามให้อยู่เหนือประชากรของตน ซึ่งเป็นสิ่งท่ีเสริมการ

ทีส่ยามจะมีตวัตนอยู่ในระเบยีบโลกแบบอาณานิคม บทความชิน้นีช้ีใ้ห้

เหน็ถึงความคลมุเครอืในอีกลกัษณะหน่ึง กล่าวคอืเป็นการสร้างระเบยีบ

สังคมอาณานิคม ที่ใช้ความหลากหลายทางชาติพันธุ์ให้เกิดประโยชน์

ทางการเมืองและทางเศรษฐกิจสูงสุด พร้อมๆ กับการจัดระเบียบและ

เฉลิมฉลองความหลากหลายนั้น ขณะเดียวกันก็ได้พยายามอิงแอบ

ระเบียบดังกล่าวเข้ากับคติอันเก่ียวข้องกับพระมหากษัตริย์และพุทธ

ศาสนาตามจารีตดังที่ปรากฏในขนบการแต่งต�ำราพระราชพิธี

28	 Peter A. Jackson “The Ambiguities of Semicolonial Power in 
Thailand”.
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